
Čestné vyhtásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií

Čestne vyhlasujem, Že v spoločnosti, ktorú zastupujem a ktorá podáva ponr;ku do verejného obstarávania
s predmetom zákazky Zabezpečenie dodávok ovocia a zeleniny pre organizácie BBSK v okrese DT_Výzva č. 75.,
ktorá zároveň bude vykonávať plnenie zákazky, nefiguruje ruská účasť, ktorá prekračuje limity stanovené v článku
5k nariadenia nady (nÚ) č. 833/2Ot4 z 31. júla 2ot4 o reštriktívnych opatreniach s ohl'adom na konanie Ruska,

ktorým destabilízuJe situáclu na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č,2o22l578z 8, aprila2022,

Predovšetkým vyhlasujem, že:

a. dodávatel', ktorého zastupujem, nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou
osobou, subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku;

b. dodávatel', ktorého zastupujem, nie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých
vlastnícke práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene a) tohto
odseku;

c. aníJa, ani spoloČnost', ktorú zastupujeme, nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán,
ktorý koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene a) alebo b) uvedených vyššie;

d. subjekty Vvedené v písmenách a) až c) nemajú účasť vyššiu ako 10 % hodnoty zákazky
v subdodávatelbvi, dodávatelbvi alebo v subjekte, na ktorého kapacity sa dodávatel] ktorého
zastupujem spolieha.

Zároveň čestne vyhlasujem, že táto ponuka a realizácia plnenia podl'a zmluvy, ktorá bude výsledkom daného
verejného obstarávania zo strany hospodárskeho subjektu, ktoni zastupujem, nie je v rozpore so zákonom
é.289l2)t6 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znení neskorších predpisov, a teda najmá neporušuJe
akúkolVek medzinárodnú sankciu upravenú v akomkolVek predpise o medzinárodnej sankcii podl'a § 2 písm. b)

zákona č.289l21t6 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znení neskorších predpisov.
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